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  Roppant örömteli elmondani egy újabb mesét, megosztani egy újabb utazást a szereplőkkel, akiket mi teremtettünk, és akiket nagyon megszerettünk  vagy nem. Ezt az utat ezúttal lépésről lépésre együtt tettem meg a nagyszerű írónővel, Alafair Burke-kel.


  Marysue Rucci, a Simon & Schuster főszerkesztője csodálatos barát és mentor. Alafair és én nagyon élveztük vele a munkát ezen a könyvön, amely egy sorozat első darabja.


  Köszönöm hazai csapatomnak: a jobbkezemnek, Nadine Petrynek, Patty lányomnak és Dave fiamnak. És persze John Conheeney-nek, rendkívüli férjemnek.


  Örök hálám Jackie Seow művészeti igazgatónak  neki köszönhetően mindig remekül mutatok a borítókon.


  És nagyon köszönöm hűséges olvasóimnak, akiknek a bátorítása és támogatása bírt rá, hogy írjak egy újabb mesét.


  Kedves Olvasó!


  A kiadómnak támadt egy remek ötlete: egy társszerző bevonásával tovább kellene szőnünk a Téged nem lehet elfelejteni főszereplőinek történetét egy regénysorozatban. Alafair Burke-kel, az általam régóta csodált krimiíróval együttműködve alkottuk meg A Hamupipőke-gyilkosságot. Ennek a regénynek és az utána következőknek is az az alaptétele, hogy megoldatlan ügyekben érintett tanúkat, barátokat és családtagokat hoznak össze évekkel később egy televíziós műsorban, abban bízva, hogy rábukkannak olyan nyomokra, amelyek fölött a korábbi nyomozások során elsiklottak. Remélem, tetszeni fog a történet!


  MARY HIGGINS CLARK
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  Hajnali két óra volt. Menetrend szerint, gondolta Rosemary Dempsey bánatosan. Kinyitotta a szemét, és megmoccant. Valahányszor nagy nap előtt állt, elkerülhetetlenül felébredt az éjszaka közepén, és elfogta a nyugtalanság, hogy biztosan valami baj fog történni.


  Így volt ezzel már gyerekkorában is. Most pedig, ötvenöt évesen, harminckét éve boldog házasságban élve és egy gyönyörű, tehetséges gyermek, a tizenkilenc éves Susan édesanyjaként, nem is lehetett más, mint egy szüntelenül aggódó valaki, egy élő Kasszandra. Valami baj fog történni.


  Még egyszer kösz, anya, gondolta Rosemary. Köszönet az összes olyan alkalomért, amikor a lélegzetedet is visszafojtottad, annyira biztosra vetted, hogy a felfordított torta, amelyet imádtam apunak megsütni, le fog pottyanni. Egyetlenegy járt így, az első, amelyet nyolcéves koromban készítettem  az összes többi tökéletes lett. Rettentően büszke voltam magamra. De te, azon a születésnapján, amikor én tizennyolc éves voltam, azt mondtad, hogy mindig fordított tortát sütök neki. Úgy megdöbbentem, és olyan dühös lettem, hogy a kész tortát kidobtam a szemétbe  ez volt az egyetlen dacos tettem, amelyre emlékszem.


  Elnevetted magad, majd így próbáltál mentegetőzni: Csak azért szóltam, mert minden más téren tehetséget árulsz el, Rosie, de nézzünk szembe a ténnyel: a konyhában kétbalkezes vagy.


  És persze más módját is megtaláltad, hogy a tudomásomra hozd, miben vagyok még kétbalkezes, gondolta Rosemary. Rosie, amikor beágyazol, ügyelj rá, hogy az ágyterítő mindkét oldalon egyforma hosszú legyen! Egyetlen pluszpercet igényel csak, hogy rendesen megcsináld. Rosie, figyelj oda! Amikor elolvastál egy magazint, ne dobd vissza csak úgy az asztalra! Tedd a sorrendben előtte lévőre!


  És még most is, holott már tudom, hogyan kell partit adni vagy megsütni egy tortát, még most is mindig biztosra veszem, hogy valami baj fog történni, gondolta Rosemary.


  Ma azonban van oka a nyugtalanságra. Ma van Jack hatvanadik születésnapja, és ma este hatvan barátjuk lesz itt, hogy ezt megünnepelje. A koktélokat és a svédasztalos vacsorát tévedhetetlen rendezvényszervezőjük fogja felszolgálni. Az időjárás-előrejelzés tökéletes időt jósolt: napsütést és huszonegy fokot.


  Május hetedike volt a Szilícium-völgyben, vagyis már minden virág kinyílt. Álomházuk, a harmadik, amióta harminckét évvel ezelőtt San Mateóba költöztek, egy toszkán villa stílusában épült. Valahányszor ráfordul a kocsifeljáróra, újból beleszeret.


  Minden rendben lesz, nyugtatgatta magát türelmetlenül. Mint mindig, megsütöm Jacknek a fordított tortát, és tökéletes lesz, és a barátaink jól fogják érezni magukat, és biztosítanak róla, hogy csodálatos vagyok. Te mindig olyan tökéletes partikat adsz, Rosie… Nagyon finom volt a vacsora… A ház pompás…, és így tovább. Én pedig a végére kész idegroncs leszek, gondolta.


  Óvatosan, hogy ne ébressze fel Jacket, karcsú testével arrébb fészkelődött az ágyon, amíg a válla az övéhez nem ért. A férfi egyenletes légzése elárulta, hogy a szokott módján zavartalanul alszik. És meg is érdemli  nagyon keményen dolgozik. Ahogyan gyakran szokta, amikor megpróbálja legyőzni az aktuális aggodalomrohamát, Rosemary emlékeztetni kezdte magát az összes jóra, amely életében történt vele, kezdve azzal a nappal, amikor a Marquette Egyetemen megismerkedett Jackkel. Ő az első diplomáját készült megszerezni, Jack jogot hallgatott. A közmondásos szerelem volt első látásra. Amint ő végzett, összeházasodtak. Jacket elbűvölte a fejlődő technika, és állandóan robotokról, telekommunikációról, mikroprocesszorokról és valami internetes hálózat nevű dologról beszélt. Egy éven belül Észak-Kaliforniába költöztek.


  Mindig azt szerettem volna, hogy Milwaukeeban éljük le az életünket, gondolta Rosemary. Még most is habozás nélkül vissza tudnék költözni. A legtöbb embertől eltérően én szeretem a hideg teleket. De határozottan érdemes volt ideköltöznünk. Jack a Valley Tech, az ország egyik csúcs-kutatóvállalata jogi osztályának vezetője. És Susan már itt született. Több mint tíz évig imádkoztunk gyerekért, és reménykedtünk, mire végre a karunkban tarthattuk.


  Rosemary felsóhajtott. Nem kis bánatára Susan, az egyetlen gyermekük ízig-vérig kaliforniai volt. Gúnyosan felhorkanna az ötlet hallatán, hogy máshová költözzön. Rosemary igyekezett kiverni a fejéből azt a kellemetlen gondolatot, hogy Susan tavaly úgy döntött, a UCLA-re megy, amely nagyszerű egyetem ugyan, csak épp öt teljes órányi autóútra van. Felvették az otthonához közelebb eső Stanford Egyetemre is, de ő  alighanem a már odajáró mihaszna barátja, Keith Ratner miatt  inkább sietve a UCLA-re jelentkezett. Édes istenem, fohászkodott Rosemary, ne engedd, hogy a végén megszökjön vele!


  Amikor legutoljára ránézett az órára, az fél négyet mutatott, és mielőtt Rosemary visszaaludt volna, utolsó érzése az a mindent elsöprő félelem volt, hogy ma valami rettenetes baj fog történni.


  [image: disz]


  Nyolckor ébredt fel, a szokásosnál egy órával később. Rémülten kiugrott az ágyból, magára kapta a köntösét, és sietve lement.


  Jack még a konyhában volt, egyik kezében egy megpirított bagelt, a másikban egy csésze kávét tartott. Sportinget és khakiszínű vászonnadrágot viselt.


  Boldog hatvanadik születésnapot, drágám!  köszöntötte Rosemary.  Nem is hallottalak, amikor felkeltél.


  A férje elmosolyodott, lenyelte az utolsó falat bagelt, és letette a csészéjét.


  Nem is kapok egy csókot a születésnapomra?


  Hatvanat is!  ígérte Rosemary, amikor megérezte Jack karját a derekán.


  A férfi csaknem harminc centivel magasabb volt Rosemarynél. Amikor az asszony magas sarkú cipőt viselt, ez nem tűnt fel túlzottan, de amikor papucsban volt, férje fölébe tornyosult.


  Jack mindig megnevettette. Jóképű, sűrű haja most már inkább ősz, mint szőke. A teste karcsú és izmos, az arca kellőképpen napbarnított ahhoz, hogy kihangsúlyozza a sötétkék szemét.


  Susan kinézetében és vérmérsékletében inkább rá hasonlított. Magas és karcsú volt, a haja hosszú, szőke, a szeme sötétkék, az arcvonásai klasszikusak. Az agyműködése is hasonlított az apjáéhoz. A műszaki tehetséggel megáldott lány volt a legjobb tanuló az egyetem számítástechnikai laborjában, de ugyanannyi tehetséget árult el a színjátszásórákon is.


  Mellettük Rosemary mindig úgy érezte, fokozatosan belevész a háttérbe. Ezt régebben az anyja is megerősítette az értékelésével. Rosie, igazán melíroztathatnád a hajadat. Tisztára sárbarna színe van.


  Rosemary még most is, amikor pedig már melíroztatott, mindig sárbarna-ként gondolt a hajára.


  Jack begyűjtötte hosszú csókját, azután elengedte a feleségét.


  Ne ölj meg  mondta , de azt remélem, hogy a parti előtt még becsempészek tizennyolc lyukat a klubban.


  Gondoltam. Jól teszed!  felelte Rosemary.


  Nem baj, ha magadra hagylak? Tudom, úgysincs esély arra, hogy játssz velem.


  Mind a ketten elnevették magukat. Jack jól tudta, hogy ő egész nap a részletek miatt fog aggódni.


  Rosemary a kávéskannáért nyúlt.


  Igyál meg velem még egy csészével!


  Persze.  Jack kipillantott az ablakon.  Örülök, hogy ilyen jó az idő. Utálom, amikor Susan felhőszakadásban vezet haza, de a hétvégére jó időt mondanak.


  Én pedig annak nem örülök, hogy holnap korán reggel már visszamegy  zúgolódott Rosemary.


  Tudom. De jól vezet, és az ő korában még nem gond, ha azonnal visszafordul. Emlékeztess viszont, hogy beszéljem rá, cserélje le a kocsiját. Kétéves, de máris túl sokszor kell szerelőhöz vinni.  Jack ivott egy utolsó kortyot a kávéjából.  Na jó, mennem kell. Négy körül itthon leszek.  Egy gyors puszit nyomott Rosemary homlokára, és már ott sem volt.


  Három órakor, sugározva az önelégültségtől, Rosemary hátralépett a konyhaasztaltól. Jack születésnapi tortája tökéletesre sikerült, egyetlen morzsa sem hullott mellé, amikor megfordította és felemelte a serpenyőt. A saját receptje szerint készült csokimáz, benne a gondosan ráírt Boldog 60. születésnapot, Jack! felirattal, viszonylag sima volt.


  Minden készen van, gondolta. Miért nem tudom mégsem elengedni magam?
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  Negyvenöt perccel később, amikor Rosemary már azt várta, hogy Jack bármelyik pillanatban besétál az ajtón, megszólalt a telefon. Susan hívta.


  Anya, össze kellett szednem a bátorságomat, hogy szóljak: ma este nem tudok hazamenni.


  Jaj, Susan, apa annyira csalódott lesz!


  A lány fiatal, lelkes hangja csaknem elfúlt az izgalomtól.


  Azért nem telefonáltam korábban, mert nem tudtam biztosan. Anya, Frank Parker akar találkozni velem ma este, mert lehet, hogy beválogat az új filmjébe.  Kicsit nyugodtabb hangon folytatta:  Anya, emlékszel, amikor épp karácsony előtt szerepeltem a Sötétedés előttben?


  Hogyan is felejthetném el?  Rosemary és Jack elrepültek Los Angelesbe, hogy az egyetemi színházterem harmadik sorából nézzék meg a darabot.  Csodásan játszottál.


  Susan elnevette magát.


  De hát te az anyukám vagy, persze hogy ezt mondod. Egyébként emlékszel a színészügynökre, Edwin Lange-re, aki azt mondta, leszerződtet?


  Igen, és többé nem hallottál felőle.


  De igen. Azt mondta, Frank Parker látta a meghallgatásom felvételét. Edwin felvette az előadásomat, és megmutatta Frank Parkernek. Azt mondta, Parker el volt ragadtatva, és azt fontolgatja, hogy főszerepet ad nekem az egyik filmjében, amelyhez most tart szereplőválogatást. Egy campuson játszódik, és egyetemistákkal akarja játszatni a szerepeket. Találkozni akar velem. Anya, el tudod ezt hinni? Nem akarom elkiabálni, de annyira szerencsésnek érzem magam! Szinte túl szép, hogy igaz legyen! El tudod hinni, hogy esetleg kapok egy szerepet, ráadásul talán egy főszerepet?


  Higgadj le, mielőtt szívrohamot kapsz  intette Rosemary , mert akkor nem lesz semmiféle szerep.  Elmosolyodott, és maga elé képzelte a lányát: energia sugárzik minden porcikájából, hosszú, szőke haját az ujjaira csavargatja, gyönyörű kék szeme csillog.


  A félévnek csaknem vége, gondolta. Ha valóban szerepet kap ebben a filmben, az nagy élmény lesz.


  Apa bizonyára megérti, Susan, de ne felejtsd el őt is felhívni.


  Megpróbálom, anya, de öt perc múlva találkozom Edwinnel, hogy végigmenjünk vele a szalagon, és próbáljunk, mert szerinte Frank Parker azt akarja majd, hogy olvassak fel neki. Nem tudom, meddig fog tartani. Addigra már zajlik majd a parti, és nem fogjátok hallani a telefont. Mi volna, ha inkább reggel hívnám fel apát?


  Az sem rossz ötlet. A parti hattól tízig tart, de mindig van, aki tovább marad.


  Adj neki egy szülinapi puszit a nevemben!


  Meglesz. Vedd le a lábáról azt a rendezőt!


  Igyekszem.


  Szeretlek, szívem.


  Én is szeretlek, anya.


  Rosemary sosem tudta megszokni azt a hirtelen csendet, amely akkor támad, amikor egy mobiltelefon szétkapcsol.


  Amikor másnap reggel megszólalt a telefon, Jack felpattant az újságolvasásból.


  A mi jó kislányunk friss és üde ahhoz képest, hogy egyetemista, és vasárnap van.


  Ám a hívó nem Susan volt, hanem a Los Angeles-i Rendőrség, a LAPD. Rossz hírt kellett közölniük. Hajnalban egy fiatal nőt találtak a Laurel Canyon Parkban. Szemlátomást megfojtották. Nem akarják őket feleslegesen megriasztani, de az ő lányuk jogosítványa került elő egy női táskából, amelyet a holttesttől tizenöt méterre találtak meg. A lány egy mobiltelefont szorongatott, és az utolsó hívott szám az övék volt.
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  Laurie Moran útban a Rockefeller Center 15.-ben lévő irodájába, megállt, hogy megcsodálja a Channel Gardensben virágzó tengernyi aranysárga és piros tulipánt. Ezek a kertek, amelyek a La Manche csatornáról kapták a nevüket, mert elválasztották egymástól a Francia Házat és a Brit Birodalmi Házat, mindig telis-tele voltak buja, vidám növényekkel. Igaz, a tulipánok nem versenyezhettek a tér karácsonyfájával, de a tavasszal két-három hetente ültetett újabb virágok felfedezése mindig megkönnyítette a városban élő Laurie számára a búcsút a kedvenc évszakától. Míg a többi New York-i a turisták áradata miatt panaszkodott, Laurie örömét lelte a friss levegőben és az ünnepi dekorációkban.


  A Lego bolt előtt egy apuka fotózta éppen az óriási legódinoszaurusz mellett álló fiát. Amikor Laurie kisfia, Timmy bement az édesanyja munkahelyére, mindig végigtekergett az üzleten, hogy megnézze a legújabb kreációkat.


  Szerinted mennyi ideig tart, amíg ezeket összeállítják, apu? Szerinted hány darabból áll?  A fiúcska azzal a bizonyossággal pillantott fel az apjára, hogy az a világon mindenre tudja a választ. Laurie-ba belehasított a szomorúság. Emlékezett rá, hogy Timmy annak idején ugyanilyen várakozásteljes tisztelettel nézett fel Gregre. Az apa észrevette, hogy a nő figyeli őket, ezért gyorsan elfordult.


  Elnézést, hölgyem, készítene rólunk egy közös képet?


  A harminchét éves Laurie régen megtanulta, hogy barátságosnak és megközelíthetőnek látszik. Karcsú alakját, mézszínű haját és tiszta, mogyorószínű szemét látva általában úgy írták le, hogy finom nő, van stílusa. Vállig érő haját egyszerű lófarokban hordta, és sminkeléssel csak ritkán bajlódott. Vonzó volt, de nem kihívó módon. Az a fajta asszony, akit az emberek megállítanak, hogy útbaigazítást kérjenek tőle, vagy, mint most is, azért, hogy fényképezze le őket.


  Szívesen  felelte.


  A férfi odaadta a mobiltelefonját.


  Szenzációsak ezek a kütyük, de az összes családi fotónk kartávolságból készül. Nagyszerű volna, ha mást is mutogathatnánk, mint egy rakás szelfit.  Maga elé húzta a fiát, Laurie pedig hátralépett, hogy a teljes dinoszaurusz beleférjen a képbe.


  Mosolyt kérek!  kiáltotta.


  Engedelmesen széles mosolyt villantottak fel. Apa és fia, gondolta Laurie szomorkás vágyakozással.


  Amikor Laurie visszaadta a telefont, az apa köszönetet mondott neki.


  Nem gondoltuk volna, hogy a New York-iak ilyen kedvesek is tudnak lenni.


  Biztosíthatom, a legtöbben nagyon kedvesek vagyunk  felelte Laurie.  Ha egy New York-itól útbaigazítást kér, tízből kilenc megáll, és segít.


  Laurie elmosolyodott, mivel eszébe jutott az a nap, amikor Donna Hanoverrel, New York City előző polgármesterének feleségével ment végig a Rockefeller Centeren. Egy turista megérintette Donna karját, és megkérdezte, jól kiismeri-e magát New Yorkban. Donna megfordult, mutogatott és magyarázott. Csak pár saroknyira van a… Laurie, továbbra is mosolyogva az emléken, átment az utca túloldalára, és belépett a Fisher Blake Stúdió irodaépületébe. A huszonötödik emeleten kiszállt a liftből, és az irodájába sietett.


  Grace Garcia és Jerry Klein már a fülkéikben szorgoskodtak. Grace, aki elsőként vette észre Laurie-t, felpattant a székéről.


  Szia, Laurie!  Grace Laurie huszonhat éves asszisztense volt. Szív alakú arcát szokás szerint több réteg, de gyakorlott kézzel felvitt smink fedte. Állandóan változó, hosszú, koromfekete sörényét ma szoros lófarokba fogta össze. Élénkkék miniruhát viselt, hozzá fekete harisnyát és tűsarkú csizmát, amelyben Laurie kapásból orra esett volna.


  A védjegyét képező egyik kardigánját viselő Jerry feltápászkodott a székéről, és Laurie után ballagott főnöke privát irodájába. Hiába volt Grace-en toronymagas sarkú csizma, a hórihorgas Jerry így is fölébe tornyosult. Csak egy évvel volt idősebb Grace-nél, de egyetemista kora óta a cégnél dolgozott. Gyakornokból előbb nagyra becsült produkciós asszisztenssé küzdötte fel magát, nemrégiben pedig segédproducerré léptették elő. Grace és Jerry odaadó munkája nélkül Laurie nem tudta volna beindítani A gyanú árnyékában című sorozatát.


  Mi van?  tudakolta Laurie.  Úgy tesztek, mintha meglepetésparti várna az irodámban.


  Fogalmazhatunk így is  hagyta rá Jerry , de a meglepetés nem az irodádban vár.


  Hanem ebben  nyújtott át Grace Laurie-nak egy nagyméretű borítékot. A feladó helyén ez állt: Rosemary Dempsey, Oakland, Kalifornia. A pecsétet felnyitották.  Bocs, de belekukucskáltunk.


  És?


  Beleegyezett  tört ki Jerry izgatottan.  Rosemary Dempsey benne van, a szerződés aláírva. Gratulálunk, Laurie! A gyanú árnyékában következő esete a Hamupipőke-gyilkosság lesz.


  Grace és Jerry elfoglalták szokott helyüket a korcsolyapályára néző ablak alatt álló fehér bőrkanapén. Laurie sehol nem érezte magát olyan biztonságban, mint az otthonában, az évek során végzett kemény munkáját azonban tágas, csillogó, modern irodája szimbolizálta. Ebben a szobában hozta ki magából a legjobbat. Ebben a szobában ő volt a főnök.


  Megállt az íróasztalánál, hogy némán jó reggelt köszönjön az egyetlen rajta álló fényképnek. Az East Hamptonban, egyik barátjuk tengerparti otthonában készült pillanatfelvétel volt az utolsó kép, amelyen ő, Greg és Timmy együtt, családként szerepelt. Egészen tavalyig egyetlen fotót sem volt hajlandó tartani Gregről az irodájában, mert biztosra vette, hogy mindenkinek azt juttatná az eszébe, hogy a férje halott, és a gyilkossági ügy máig megoldatlan. Most már viszont elvi kérdést csinált abból, hogy naponta legalább egyszer megnézze a képet.


  Reggeli szertartását elvégezve letelepedett a kanapéval szemben elhelyezett szürke forgószékbe, és átlapozta a megállapodást, amelyet Mrs. Dempsey aláírt, ezzel jelezve hajlandóságát, hogy részt vesz A gyanú árnyékában következő részében. Az újsághíreken alapuló, megoldatlan bűnügyeket elővevő valóságshow ötlete Laurie fejéből pattant ki. A sorozat nem színészeket alkalmaz, hanem felkínálják az áldozat családtagjainak és barátainak a lehetőséget, hogy a saját szemszögükből beszéljenek a bűntényről. Noha a csatorna kezdetben óvatosan kezelte az elgondolást  arról nem is szólva, hogy Laurie statisztikájában akadt néhány kudarc , a különleges eseteket feldolgozó sorozat végül útjára indult. Az első epizód nem csupán hatalmas nézettséggel ment, de az ügyet is segített megoldani.


  Csaknem egy év telt el a Frissdiplomások gálája adásba kerülése óta. Azóta tucatjával vettek fontolóra és utasítottak el megoldatlan gyilkosságokat, mivel egyik sem felelt meg a kívánalmaiknak, hogy a legközelebbi rokonok és barátok legyenek a műsor vendégei, akik közül néhányan még mindig a gyanú árnyékában élnek.


  Valamennyi megoldatlan bűneset közül, amelyeket Laurie el tudott képzelni a sorozat következő részeként, a tizenkilenc éves Susan Dempsey húsz évvel ezelőtti meggyilkolását tartotta a legesélyesebbnek. Susan édesapja három évvel ezelőtt elhunyt ugyan, de Laurie felkutatta az édesanyját, Rosemaryt. Bár az asszony méltányolt minden arra irányuló kísérletet, hogy megtalálják a lánya gyilkosát, elmondta, már megégette magát azokkal, akik korábban felvették vele a kapcsolatot. Biztosítani akarta, hogy Laurie és a tévéműsor tisztelettel kezeli majd Susan emlékét. Az aláírása az engedélyen azt mutatta, hogy Laurie elnyerte a bizalmát.


  Óvatosnak kell lennünk  emlékeztette Laurie Grace-t és Jerryt.  A Hamupipőke elnevezés a médiától származik, és Susan édesanyja utálja. Amikor a családtagokkal és a barátokkal beszélünk, mindig az áldozat nevét használjuk. Susannak hívták.


  A Los Angeles Times egyik riportere nevezte el az ügyet Hamupipőke-gyilkosság-nak, mert Susan csak az egyik cipőjét viselte, amikor a Hollywood-dombon, a Mulholland Drive-tól délre fekvő Laurel Canyon Parkban felfedezték a holttestét. Noha a rendőrök gyorsan megtalálták a párját a park bejáratánál  alighanem akkor esett le a lábáról, amikor megpróbált elmenekülni a gyilkosa elől , az elveszett ezüst papucscipő képe volt az a feltűnő részlet, amely ismerős húrt pendített meg a nagyközönségben.


  Tökéletes ügy a műsor számára  jegyezte meg Jerry.  Egy szép, okos egyetemista, úgyhogy adott a menő UCLA mint helyszín. A Laurel Canyon Park közelében lévő Mulholland Drive-ról fantasztikus a kilátás. Ha fel tudjuk kutatni azt a kutyatulajdonost, aki megtalálta Susan holttestét, készíthetünk vele egy felvételt a kutyafuttatónál, ahová aznap reggel tartott.


  Arról nem is beszélve  tette hozzá Grace , hogy Frank Parker rendező volt az utolsó, aki élve látta Susant. Mostanában a modern Woody Allennek nevezik. Mielőtt megnősült, a nők kedvence hírében állt.


  Susan Dempsey meggyilkolásának idején Frank Parker harmincnégy éves volt. Három független film alkotójaként annyira sikeres lett, hogy a következő munkájához támogatást kapott az egyik filmstúdiótól. Legtöbben akkor és azért hallottak arról a filmjéről először, mert az egyik szerephez meghallgatásra hívta Susant a meggyilkolása estéjén.


  A gyanú árnyékában egyik erőpróbáját az jelentette, hogy rábeszéljék az áldozathoz legközelebb álló személyeket a részvételre. Néhányan, mint például Susan édesanyja, Rosemary is, új életet akartak lehelni a kihűlt nyomozásba. Mások talán inkább a nevüket szerették volna tisztázni, miután  ahogyan azt a műsor címe is sugallta  hosszú ideje ott lebegett a fejük fölött a gyanú felhője. Megint mások  és Laurie remélte, hogy ez Frank Parker esetében is így lesz  vonakodva bár, de mégis belemennek a részvételbe, hogy a nagyközönség szemében együttműködőnek tűnjenek. Valahányszor felerősödött a Hamupipőke-üggyel kapcsolatos suttogás, Parker menedzserei előszeretettel emlékeztették a nagyközönséget, hogy a rendőrség hivatalosan is tisztázta őt a gyanú alól. Ettől függetlenül volt megvédeni való hírneve, és nem akart olyan színben feltűnni, hogy kerékkötője egy olyan oknyomozásnak, amely esetleg egy gyilkosság megoldásához vezethet.


  Parkerből Oscar-díjra jelölt rendező vált.


  Épp most olvastam a legújabb filmje beharangozóját  jegyezte meg Grace.  Biztos esélyesnek tartják az Oscar-jelölésre.


  Talán ez segít rávenni, hogy működjön együtt velünk  mondta Laurie.  Az sosem árt, ha valakire minél több figyelem irányul, amikor érkeznek az Oscarok.  Írogatni kezdett egy jegyzettömbre.  Első lépésként kapcsolatba kell lépnünk a többiekkel, akik közel álltak Susanhoz. Telefonon menjünk utána mindenkinek, aki a listánkon szerepel: Susan szobatársai, az ügynöke, az osztálytársai, a laboratóriumi társa a kutatólaborban.


  Az ügynök már nem jön számításba  szólt közbe Jerry.  Edwin Lange négy évvel ezelőtt meghalt.


  Ez eggyel kevesebb, kamera elé ültethető személyt jelent, de az ügynök hiánya nem befolyásolja őket az ügy újranyomozásában. Edwin azt tervezte, hogy még a meghallgatása előtt átveszi a szerepet Susannal, de aznap délután kapott egy telefonhívást, amelyben közölték vele, hogy az édesanyjának szívrohama volt. Azonnal bepattant a kocsijába, és egyfolytában hívogatta a rokonait a mobiltelefonján, amíg este meg nem érkezett Phoenixbe. Megdöbbent, amikor értesült Susan haláláról, de a rendőrség egy pillanatig sem tekintette az ügynököt gyanúsítottnak vagy fontos tanúnak.


  Laurie folytatta a felsorolást, kit kell még megkeresniük.


  Rosemary számára különösen fontos, hogy becserkésszük Susan fiúját, Keith Ratnert. Ő állítólag valami önkéntesrendezvényen volt, de Rosemary utálta, és szentül meg van győződve arról, hogy van valamilyen köze az ügyhöz. Még most is Hollywoodban él, karakterszínészként dolgozik. Őt és Parker embereit én magam hívom fel. Az, hogy Susan mamája hivatalosan is beleegyezett a szereplésbe, remélem, a többieket is meggyőzi. Akár így, akár úgy, készüljetek fel, hogy eltöltünk egy kis időt Kaliforniában.


  Grace tapsikolt.


  Már alig várom, hogy Hollywoodba mehessek!


  Ne vágjunk a dolgok elébe!  intette Laurie.  Az első állomásunk az Öböl-régió. Ahhoz, hogy elmesélhessük Susan történetét, meg kell őt ismernünk. Méghozzá alaposan. Azzal a személlyel kezdjük, aki a leghosszabb ideig ismerte.


  Vagyis az édesanyjával  bólintott Jerry.
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